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The present document is a 

supplement to the Installation 

and Operating instructions:  

Flamcomat, Doc.no.: 

MC00018/06-2013/eng and 

must be used with these basic 

documents only. The general 

safety instructions contained 

therein apply in particular, 

as does the information on 

equipment, use and function.

For installation instructions and 

further documentation in various 

languages, visit  

www.flamcogroup.com/manuals. 

Further product information can 

be requested from the relevant 

Flamco branch office (see 

page 1).

Das aktuelle Dokument 

ist eine Ergänzung zu den 

folgenden Installations- und 

Bedienvorschriften: Flamcomat, 

Dok.-Nr.: MC00018/06- 2013/

nl und darf ausschließlich 

mit diesem Basisdokument 

verwendet werden. Im 

Besonderen gelten die darin 

beschriebenen allgemeinen 

Sicherheitsanweisungen 

sowie die Informationen über 

Ausrüstung, Verwendung 

und Funktion. Installations- 

und Bedienvorschriften und 

ergänzende Dokumente in den 

verschiedenen Sprachen finden 

Sie auf  

www. flamcogroup.com/manuals. 

Übrige Produktinformationen 

können Sie bei der betreffenden 

Flamco-Filiale anfordern (siehe 

Seite 1).

Het huidige document is een 

aanvulling op de Installatie- 

en bedieningsinstructies: 

Flamcomat,

Doc.nr.: MC00018/06-

2013/nl en mag uitsluitend 

worden gebruikt met deze 

basisdocumenten. In het 

bijzonder gelden de daarin 

beschreven algemene 

veiligheidsinstructies, evenals 

de informatie over uitrusting, 

gebruik en werking.

Voor installatie- en 

bedieningsinstructies en 

aanvullende documenten in 

verschillende talen ga naar  

www.flamcogroup.com/manuals

Verder productinformatie kan 

opgevraagd worden bij de 

respectievelijke Flamco filiaal (zie 

pagina 1. 

Ce document est un complément 

aux instructions de montage 

et d’utilisation : Flamcomat, 

Doc. n° : MC00018/06-2013/

eng et doit uniquement être 

utilisé avec ces documents 

de base. doit être utilisé 

conjointement avec le document 

principal. Les instructions 

générales d’utilisation et de 

sécurité contenues dans le 

présent document fournissent 

des informations sur le 

fonctionnement, l’opération et 

l’utilisation adéquats du produit. 

Pour obtenir les instructions 

de montage et d’utilisation et 

toute autre documentation dans 

différentes langues, rendez-

vous sur  

www. flamcogroup.com/

manuals. Des informations 

supplémentaires sur le produit 

peuvent être demandées auprès 

de la filiale Flamco concernée 

(voir page1).
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1. Installation
A.  Assemble the components of 

the gas sensor set. (Fig. 1A) 

B.  Remove the cap and cover 

from the control unit (Fig. 1B).

C.  Connect the cable to the SPC 

control unit (pos. 29 + 30) 

(Fig. 1C).

1. Montage
A.  Die Komponenten des 

Gasmeldersets montieren. 

(Fig. 1A)

B.  Bauen Sie die Haube und den 

Deckel von der Steuerung ab 

(Abb. 1B).

C.  Schließen Sie das Kabel an 

die SPC-Regelung an (pos. 29 

+ 30) (Abb. 1C).

1. Installatie
A.  De componenten van de 

gassensor set assembleren. 

(Fig. 1A)

B.  Demonteer kap en deksel 

besturing (Fig: 1B)

C.  Sluit de kabel aan in de SPC 

besturing (pos. 29 + 30) 

(Fig. 2C).

1. Installation
A.  Assembler les composants du 

kit du capteur de gaz. (Fig. 1A)

B.  Retirez le couvercle et le 

cache de l’unité de contrôle 

(Fig. 1B).

C.  Connectez le câble à l’unité 

de contrôle SPC (pos. 29 + 

30) (Fig. 1C).

2. Setting the SPC
Go to configuration menu  

8-5-2 and switch the Gas Sensor 

Connecting Group  to “on”. 

2.  Einstellen der SPC-
Regelung

 Öffnen Sie das 

Konfigurationsmenü 8-5-2 

und schalten Sie den Sensor 

Anschlussgruppe auf „on/ein“. 

2. Instellen SPC
 Ga naar configuration menu 

8-5-2 en schakel de Gassensor-

aansluitgroep om naar “aan”. 

2. Installation du SPC
 Allez au menu Configuration 

8-5-2 et réglez la sortie de Sets 

de raccordement avec capteur 

sur “activée”. 
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